Pirkimo sąlygų 3 priedas
VIEŠOJO DARBŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 
(PROJEKTAS)

SPORTO AIKŠTELIŲ GUMOS GRANULIŲ DANGOS ĮRENGIMO, REMONTO DARBAI 

2026 m.               d. Nr. S-______
Kaunas


Kauno rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188756386, Savanorių pr. 371, 49386 Kaunas, atstovaujama Administracijos direktoriaus Manto Rikterio (toliau sutartyje – Užsakovas) ir __________, juridinio asmens kodas _________, registruotos buveinės adresas ________________, atstovaujama _______________, (toliau – Rangovas), toliau Užsakovas ir Rangovas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“, o abu kartu – „Šalimis“, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis), vadovaujantis skelbiamos apklausos būdu atlikto viešojo pirkimo (Pirkimo Nr./ID_________) „Sporto aikštelių gumos granulių dangos įrengimo, remonto darbai“ sąlygomis ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.
1. SUTARTIES OBJEKTAS 
1.1. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja, vadovaudamasis Sutartyje numatyta tvarka ir Sutarties 1 priede pateikta technine specifikacija (toliau – Techninė specifikacija), atlikti sporto aikštelių gumos granulių dangos įrengimo, remonto darbus (toliau – Darbai), o Užsakovas įsipareigoja už tinkamai suteiktus Darbus sumokėti Rangovui nurodytą kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka.
1.2. Rangovas, pasirašydamas šią Sutartį, patvirtina, kad yra tinkamai susipažinęs su Užsakovo pateikta Technine specifikacija, sutinka su Užsakovo nustatytomis sąlygomis ir reikalavimais bei įsipareigoja juos tinkamai vykdyti šioje Sutartyje nustatyta tvarka.
1.3. Darbų atlikimo vieta –Kauno rajonas. 
1.4. Sutarties galiojimo terminas – 13 (trylika) mėnesių (12 mėn. Darbų atlikimas + 30 kalendorinių dienų atsiskaitymo terminas) nuo pirkimo Sutarties įsigaliojimo dienos. Pirkimo Sutartis įsigalioja ją pasirašius abiem Šalims. Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas 2 (du) kartus, 12 (dvylikai) mėnesių, raštišku susitarimu, kuris bus neatskiriama Sutarties dalis.
1.5. Darbų pradžia – Statybvietės perdavimo-priėmimo akto pasirašymo data arba data po 14 dienų kai įsigaliojo Sutartis, jeigu statybvietės perdavimo-priėmimo aktas per šį dienų skaičių nėra pasirašytas.
1.6. Darbai gali būti sustabdomi. Sustabdyti Darbai atnaujinami išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie buvo sustabdyti. Atnaujinus Darbų vykdymą Darbai atliekami per jiems likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo.
1.7. Jeigu Rangovas vėluoja atlikti Darbus iki Darbų atlikimo termino, nurodyto 1.4 punkte, pabaigos ir nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų, pateisinančių Darbų vėlavimą moka Užsakovui delspinigius, kurių dydis yra 0,03 proc. už kiekvieną uždelstą dieną, skaičiuojant nuo pradinės Darbų kainos. Delspinigių nebus reikalaujama, jei vėluojama dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Rangovo.
1.8. Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti Sutartyje numatyti Darbai, ištaisyti defektai, Šalių pasirašytas Darbų perdavimo – priėmimo aktas.
2. SUTARTIES KAINA
2.1. Pradinė Sutarties vertė negali būti didesnė nei 15 371,90 Eur (penkiolika tūkstančių trys šimtai septyniasdešimt vienas euras, 91 ct), be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM), su PVM - 18 600,00 Eur (aštuoniolika tūkstančių šeši šimtai eurų), PVM sudaro 3 228,10 Eur (tris tūkstančius du šimtus dvidešimt aštuonis eurus, 10 ct.). Jeigu Tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, Pradinės Sutarties vertė yra 18 600,00 Eur (aštuoniolika tūkstančių šeši šimtai eurų).
2.2. Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė nurodyta 2.1. punkte yra lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytų Darbų įsigijimui Rangovo pasiūlyme nurodytais įkainiais be PVM.
2.3. Užsakovas perka Darbus pagal poreikį, pagal Darbų įkainius, nurodytus Rangovo Darbų pasiūlyme (Sutarties 2 priedas) nurodytais įkainiais be PVM, neviršijant Sutarties kainos. Sutarties priede Nr. 2 atskirose eilutėse nurodytas Darbų kiekis yra preliminarus, gali būti keičiamas (didėti ar mažėti). Galutinė kaina, kurią Užsakovas turės sumokėti Darbų Rangovui, priklausys nuo vykdant Sutartį nupirkto Darbų kiekio, tačiau ji negali viršyti 2.1. punkte nurodytos Sutarties vertės. Užsakovas neįsipareigoja nupirkti visų Sutarties priede Nr. 1 ir Nr. 2 nurodytų Darbų pozicijų, taip pat neįsipareigoja išpirkti viso nurodyto Darbų kiekio. Užsakovas pasilieka teisę neišpirkti iki 20 (dvidešimt) proc. Sutarties 2.1. punkte nurodytos Pradinės Sutarties vertės.
2.4. Sutarčiai taikomos fiksuoto įkainio kainodaros taisyklės. Sutartyje nustatytas Darbų įkainis yra esminė Sutarties sąlyga ir negali būti keičiamas visą Sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus Sutarties 2.4.1 ir 2.4.2. punktuose numatytus atvejus:
2.4.1. pasikeitus PVM tarifui. Už Darbus, atliktus po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, atsiskaitoma, taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo Rangovo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius Rangovas turi įvertinti teikdamas pasiūlymą.
2.4.2. dėl kainų lygio kitimo. Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimas (keitimas) galimas ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo paskutinės pirkimo, kurio pagrindu sudaryta ši Sutartis, pasiūlymų pateikimo termino dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu vartojimo prekių ir paslaugų kainų indekso pokytis viršija 5 (penkis) procentus. Darbų įkainiai didinami/mažinami tiek procentų, kiek padidėja/sumažėja vartojimo prekių ir paslaugų kainų indekso pokytis. Atlikdamos perskaičiavimą, Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. Perskaičiuoti Sutarties įkainiai įforminami Šalių pasirašomu susitarimu ir taikomi nuo atskirame Šalių susitarime nurodyto momento.  
2.5. Įkainių perskaičiavimą Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti bet kuri Sutarties Šalis. Įkainių perskaičiavimas taikomas ne visai pradinės Sutarties vertei, bet tik neišpirktam pagal Sutartį Darbų kiekiui (apimčiai).
2.6. Sutarties 2 priede nurodyta įkainiai apima:
2.6.1. visus Rangovui privalomus mokėti mokesčius ir visas su Darbų atlikimu susijusias išlaidas;
2.6.2. tuo darbus, kurie nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti pirkimo dokumentuose ir Sutartyje, bet yra būtini Sutarčiai įvykdyti, o Rangovas turėjo ir galėjo juos numatyti ir įvertinti dar iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
3. APMOKĖJIMO SĄLYGOS
3.1. Užsakovas Rangovui apmoka už faktiškai atliktus Darbus, numatytus Sutartyje, pasirašius atliktų Darbų priėmimo - perdavimo aktą ir pateikus PVM sąskaitą faktūrą ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros patvirtinimo informacinėje sistemoje „SABIS“ dienos. PVM sąskaitos faktūros turi būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Rangovo pateiktoje sąskaitoje-faktūroje turi būti nurodomas Sutarties numeris ir darbų arba dalies darbų (jei taikoma) perdavimo-priėmimo akto data ir numeris.
3.2. Užsakovas visas mokėtinas sumas moka pavedimu į Sutartyje nurodytą Rangovo banko sąskaitą
3.3. Užsakovas, nepagrįstai uždelsęs nustatytu laiku atsiskaityti už tinkamai pagal Sutartį atliktus Darbus, moka Rangovui 0,03 proc. sutartinės kainos dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
3.4. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu galimybę. Pasirašius Sutartį, Užsakovas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas informuoja žinomus subtiekėjus apie tokią pirkimo dokumentuose ir Sutartyje numatytą tiesioginio atsiskaitymo galimybę. Jei kiti subtiekėjai paaiškėja vėliau – ši informacija jiems pateikiama per 3 darbo dienas nuo informacijos apie naujo subtiekėjo pasitelkimą iš Rangovo gavimo dienos. Subtiekėjui raštu pateikus prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė Sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo subtiekėjo, nustatanti tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarką, atsižvelgiant į Pirkimo dokumentuose, Sutartyje ir subtiekimo Sutartyje nustatytus reikalavimus. Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui trišalėje Sutartyje nustatyta tvarka. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė nekeičia Rangovo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo.
4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR PAREIGOS
4.1.  Rangovas įsipareigoja:
4.1.1. Atlikti Darbus, numatytus Sutartyje, juos vykdyti vadovaujantis Darbų atlikimą reglamentuojančiais Lietuvos Respublikos teisės aktais ir kitais teisės aktais, privalomais Sutarties vykdymo metu, bei naujai priimtais teisės aktais, jeigu jie susiję su Darbų atlikimu.
4.1.2. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutartyje nustatyta tvarka pradėti, kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui Sutartyje nurodytus Darbus ir ištaisyti defektus / trūkumus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar) per garantinį laikotarpį.
4.1.3. Savarankiškai apsirūpinti Darbų atlikimui reikalingais materialiniais ištekliais, atsakyti už tinkamą medžiagų kokybę, garantuoti objekte darbų saugą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą, eismo saugumą, aplinkos ekologinę apsaugą.
4.1.4.  Užtikrinti, kad Darbų vykdymui pasitelkiami darbuotojai būtų kvalifikuoti atitinkamam Darbų vykdymui. Užsakovas turi teisę Rangovo pareikalauti pakeisti, o Rangovas turi pareigą tai vykdyti, jeigu Darbų vykdymui pasitelkti darbuotojai (ar subrangovo darbuotojai) nekompetentingai ar aplaidžiai vykdo pareigas, nesugeba laikytis Sutarties sąlygų arba savo elgesiu kelia grėsmę saugai darbe, sveikatai arba aplinkos apsaugai.
4.1.5. Darbų vykdymui naudoti medžiagas, dirbinius, gaminius ir įrengimus, atitinkančius statybiniuose standartuose jiems nustatytus reikalavimus, naudoti Lietuvos Respublikos įstatymais nustatyta tvarka sertifikuotas medžiagas, dirbinius, gaminius ir įrengimus.
4.1.6. Laiku ir tinkamai informuoti Užsakovą apie atliktus Darbus bei apie atliktų Darbų priėmimo-perdavimo datą bei pateikti Užsakovui atliktų Darbų perdavimo-priėmimo aktus.
4.1.7. Savo sąskaita pašalinti iš Darbų vietos visas statybines atliekas ir šiukšles.
4.1.8. Rangovas privalo sudaryti sąlygas Užsakovo atstovams lankytis statybos objekte bei susipažinti su visa Darbų dokumentacija.
4.1.9. Vykdyti Užsakovo nurodymus dėl Darbų vykdymo metu nustatytų Darbų trūkumų / defektų pašalinimo ar kitų šios Sutarties ar Lietuvos Respublikos statybą reglamentuojančių teisės aktų neatitinkančių Darbų ištaisymo.
4.1.10. Organizuoti Darbus taip, kad nebūtų gadinamas jo ar kitų rangovų anksčiau atliktų darbų rezultatas, Užsakovo turtas, ar daromas nepagrįstai didelis (viršijantis numatytą techninėje ir sutartinėje dokumentacijoje) poveikis aplinka
4.1.11. Atlyginti nuostolius, jei atliekant Darbus dėl Rangovo ar jo darbuotojų kalbės sugadinamas objekte esantis turtas ar anksčiau atliktų darbų rezultatas. 
4.1.12. Raštu informuoti Užsakovą apie aplinkybes, kurios trukdo ir / ar gali trukdyti jam tinkamai vykdyti Sutartį nedelsiant po to, kai jis apie jas sužinojo ar turėjo sužinoti.
4.1.13. Užsakovui pareikalavus pateikti naudojamų medžiagų ir / ar įrangos kokybės ir atitikties dokumentus/ sertifikatus iki medžiagų ar įrangos pateikimo į Darbų atlikimo vietą.
4.1.14. Rangovas privalo atlyginti nuostolius ir apsaugoti Užsakovą nuo visų pretenzijų, kompensacijų susijusių su:
4.1.14.1. bet kurio asmens sužalojimu, negalavimu, liga ar mirtimi, kylančius arba atsiradusius dėl Rangovo veiksmų vykdant Darbus, taisant defektus Darbų vykdymo metu;
4.1.14.2. bet kurios nuosavybės (kitos nei Darbai) nuostoliais, praradimais, susijusiais arba atsiradusiais dėl Rangovo arba jo personalo veiksmų, aplaidumo, tyčinio veiksmo ar Sutarties pažeidimo.
4.1. Užsakovas įsipareigoja:
4.1.1. Sudaryti Rangovui Darbams atlikti būtinas sąlygas, pateikti visus reikalingus leidimus Darbams atlikti, jeigu tokie leidimai reikalingi pagal galiojančius norminius aktus.
4.1.2. Priimti Rangovo atliktus Darbus ir pasirašyti atliktų Darbų perdavimo – priėmimo aktą per 3 (tris) darbo dienas nuo šio akto gavimo dienos arba per šį laikotarpį pateikti motyvuotą atsisakymą pasirašyti atliktų Darbų perdavimo – priėmimo aktą.
4.1.3.  Sumokėti už kokybiškai ir laiku atliktus Darbus šios Sutarties 3 skyriuje nurodyta tvarka. 
4.1.4. Pateikti Rangovui Darbų vykdymui reikalingus dokumentus ir informaciją, kuriuos pagal įstatymus ir kitus teisės aktus Užsakovas privalo pateikti Rangovui. Jeigu Rangovui reikalingi kiti, Sutartyje nenurodyti dokumentai ir informacija, jis įsipareigoja apie tai nedelsiant raštu įspėti, nurodydamas konkrečiai, kokių dokumentų jam reikia ir kokia forma jie turėtų būti pateikti.
5. ATSAKOMYBĖS PAGAL SUTARTĮ NETAIKYMAS ARBA ATLEIDIMAS NUO ATSAKOMYBĖS
5.1. Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais:
5.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų taisyklių nuostatos. Jeigu subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga Rangovas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų;
5.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti.
5.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų.
5.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento.
6. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS
6.1. Rangovas Sutarties įvykdymą užtikrina netesybomis (bauda). Sutarties įvykdymo užtikrinimo vertė – 5 procentų nuo bendros Sutarties vertės be PVM. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Užsakovui bus atlyginti nuostoliai, atsiradę dėl to, kad Rangovas neįvykdė esminių įsipareigojimų pagal Sutartį ar vykdė juos su dideliais trūkumais.
7. SUBTIEKĖJAI, SPECIALISTAI, JŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA
7.1. Darbų atlikimui Rangovas pasitelkia Subtiekėją: _____________. 
7.2. Rangovas negali keisti Sutarties 7.1 punkte nurodyto (-ų) subteikėjo (-ų)/specialisto/ų visą Sutarties laikotarpį be raštiško Užsakovo sutikimo. Keičiamas (-i) subteikėjas (-ai)/ specialistas turi neturėti pašalinimo pagrindų ir turėti ne žemesnę, nei nurodyta pirkimo dokumentuose kvalifikaciją bei pateikti tai įrodančius dokumentus, taip pat užtikrinti sklandų darbų perdavimą ir perėmimą. 
7.3. Subteikėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais:
7.3.1. kai subteikėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;
7.3.2. kai subteikėjas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Rangovu, subteikėjui atsisakius vykdyti Sutartį ir pan.) nebegali dalyvauti Sutarties vykdyme. 
7.4. Rangovas, siekdamas pakeisti subteikėją (-us) ar specialistą (us), turi raštu informuoti Užsakovą prieš 3 darbo dienas ir gauti Užsakovo raštišką sutikimą. Užsakovui sutikus su subteikėjo (-ų) pakeitimu, Užsakovas su Rangovu raštu sudaro susitarimą dėl subteikėjo (ų) pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.
7.5. Jeigu Rangovas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subteikėjus, kurie nebuvo nurodyti Rangovo pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Užsakovą bei kartu su informacija apie naujus subteikėjus pateikti ir subteikėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir dokumentus, patvirtinančius kvalifikacijos reikalavimų atitikimą (jeigu tokie buvo keliami).
7.6. Subteikėjo (-ų) keitimo tvarkos pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.
8. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖS SĄLYGOS, SUTARTIES GALIOJIMAS, STABDYMAS IR NUTRAUKIMAS
8.1. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos. Bendra Sutarties galiojimo trukmė, įskaitant Sutarties pratęsimus ir atsiskaitymo terminą – 37 (trisdešimt septyni) mėnesiai.
8.2. Sutartis gali būti nutraukta:
8.2.1. bet kurios iš Šalių valia apie tai prieš 30 dienų raštu pranešus kitai Šaliai, jeigu kita Šalis padarė esminį Sutarties pažeidimą;
8.2.2.  kai Rangovas yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą, jo atžvilgiu vykdomas bankroto procesas, arba teisės aktų nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija Užsakovas gali vienašališkai nutraukti Sutartį;
8.2.3. Šalių susitarimu.
8.3. Kiekviena Sutarties Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai jos patirtus nuostolius, atsiradusius dėl netinkamai vykdytų savo įsipareigojimų pagal Sutartį.
8.4. Laikoma, kad Rangovas padarė esminį sutarties pažeidimą, jei jis atitinka Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalyje įtvirtintus kriterijus, taip pat kai Rangovas nesilaiko Sutarties terminų ar nevykdo kitų Sutartyje numatytų Rangovo įsipareigojimų. Padarius esminį Sutarties pažeidimą ir nepašalinus trūkumų per pretenzijoje nurodytą terminą, Sutartis nutraukiama vienašališkai ne teismo tvarka, o Rangovas yra įrašomas į Nepatikimų tiekėjų sąrašą, skelbiamą www.vpt.lt.
9. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 
9.1. Šalys vykdydamos Sutartį veikia kaip savarankiški duomenų valdytojai. Rinkdamos ir tvarkydamos asmens duomenis, Šalys privalo laikytis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir taikomų Lietuvos Respublikos galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų, įskaitant Europos Sąjungos teisės aktus, tarptautines sutartis ir Lietuvoje taikomą užsienio teisę, reikalavimų ir užtikrinti, kad duomenų subjektai būtų tinkamai informuoti apie jų asmens duomenų tvarkymą.
9.2. Šalys vykdydamos Sutartį privalo tinkamai tvarkyti viena kitos atstovų, personalo asmens duomenis, tokius kaip vardas, pavardė, pareigos, kontaktiniai duomenys ir kt. Šalys įsipareigoja šiuos asmens duomenis tvarkyti tik tiek, kiek reikia Sutarties vykdymui. Šalys įsipareigoja apie asmens duomenų tvarkymą tinkamai informuoti savo atstovus, personalą, kurio asmens duomenys bus perduoti kitai Šaliai.
9.3. Šalis privalo informuoti kitą Šalį apie bet kokius atstovų, personalo bei jų asmens duomenų pasikeitimus, jei šie duomenys buvo perduoti kitai Šaliai.
10. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
10.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo metu gali būti keičiamos, tik Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytais Sutarčių keitimo atvejais. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo sąlygose. Visi šios Sutarties pakeitimai sudaromi raštu ir tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi.
10.2. Šalys nedelsiant praneša raštu viena kitai apie savo rekvizitų ar kontaktinių duomenų, nurodytų Sutartyje, pasikeitimus. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali reikšti pretenzijų, jog kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus rekvizitus, neatitinka Sutarties sąlygų arba, kad ji negavo pranešimų, siųstų pagal tuos rekvizitus.
10.3. Jeigu pirkimo vykdymo metu Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas Užsakovui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
10.4. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose.
10.5. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis, o nepavykus išspręsti derybų būdu, sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose.
10.6. Užsakovo asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą – [pareigos, vardas, pavardė, kontaktiniai duomenys].
10.7. Rangovo asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą – [pareigos, vardas, pavardė, kontaktiniai duomenys].
10.8. Užsakovo asmuo, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka – Kauno rajono savivaldybės administracijos Viešųjų pirkimų skyriaus vyr. specialistė. 
10.9. Sutartis sudaryta 1 (vienu) egzemplioriumi ir Šalių pasirašyta kvalifikuotais elektroniniais parašais. 
10.10. Rangovas įsipareigoja užtikrinti, kad visą Sutarties vykdymo laikotarpį bus laikomasi (ir taikoma) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimų ar kitų lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių, [nurodoma pasiūlyme pateikta informacija – pas Rangovą įdiegta aplinkos apsaugos vadybos sistema, standartas ir pan.] ar kitos lygiavertės aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės [nurodoma, jeigu taikoma]. Rangovas taip pat įsipareigoja turėti tai patvirtinančius dokumentus ir Sutarties vykdymo laikotarpiu, Užsakovui pareikalavus,  juos pateikti Užsakovui.
10.11. Sutartis turi 2 priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis:
10.11.1. Sutarties 1 priedas – Techninė specifikacija;
10.11.2. Sutarties 2 priedas – Rangovo pasiūlymas
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